
Darovacia zmluva č. 298/2024 

uzatvorená v zmysle § 628 a nasl. zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení 

neskorších predpisov (ďalej len „Zmluva“) 

 

medzi 

 

O voľnom čase o.z. 

zastúpené:     Peter Čubík, predseda  

Sídlo:     Varšavská 801/1, 831 03 Bratislava 

IČO:     42263841 

bankové spojenie:   Tatra banka, a.s. 

IBAN:    SK95 1100 0000 0029 2488 4511 

Právna forma:   občianske združenie 

(ďalej len „Darca“) 

 

a 

 

Mestská časť Bratislava-Karlova Ves  

zastúpená:    Dana Čahojová, starostka 

sídlo:     Námestie sv. Františka č. 8, 842 62 Bratislava 

IČO:     00603520 

DIČ:     2020919164 

bankové spojenie:   Prima banka Slovensko, a.s. 

IBAN:    SK19 5600 0000 0018 0414 3001 

(ďalej len „Obdarovaný“) 

 

 

(Darca a Obdarovaný ďalej tiež spoločne ako „zmluvné strany“ a jednotlivo aj ako „zmluvná 

strana“) 

 

 

Čl. 1 

Predmet zmluvy 

 

1. Predmetom Zmluvy je záväzok Darcu poskytnúť Obdarovanému finančný dar vo výške 

1 500,00  € (slovom tisícpäťsto eur) (ďalej len „Dar“). Poskytnutie Daru je účelovo viazané 

na obstaranie 1 ks defibrilátora v zmysle Čl. 3 Zmluvy. 

 

2. Darca poskytuje Obdarovanému Dar v rozsahu a za účelom podľa ods. 1 tohto článku 

Zmluvy a Obdarovaný Dar s vďakou prijíma. 

 

3. Darca berie na vedomie, že poskytnutie Daru nezaväzuje Obdarovaného na vykonanie 

akejkoľvek protislužby majetkovej alebo nemajetkovej hodnoty v prospech Darcu. 

 



Čl. 2 

Termín plnenia 

 

Darca sa zaväzuje poskytnúť Dar bezhotovostným prevodom na bankový účet 

Obdarovaného uvedený v záhlaví Zmluvy v termíne do 14 dní od nadobudnutia účinnosti 

Zmluvy. 

 

Čl. 3 

Podmienky použitia Daru 

 

1. Obdarovaný sa zaväzuje použiť Dar výlučne na obstaranie 1 ks defibrilátora, ktorý bude 

umiestnený pri vstupnom vchode do bazéna v budove ZŠ A. Dubčeka, Majerníkova 62, 

Bratislava (ďalej len „Stanovený účel“). 

 

2. Obdarovaný je povinný Darcovi uspokojivo a hodnoverným spôsobom preukázať účel 

použitia Daru, a to doložením kópií faktúr a dokladov o úhrade príslušných nákladov. 

Obdarovaný sa týmto zároveň zaväzuje, že predložené kópie dokumentov budú totožné s ich 

originálmi. Obdarovaný je povinný na požiadanie Darcu predložiť originál príslušných 

dokladov. 

 

3. Obdarovaný sa zároveň zaväzuje, že predložené doklady v zmysle ods. 2 tohto článku 

Zmluvy nepredloží žiadnej inej osobe za účelom refundácie vzniknutých nákladov, resp. za 

účelom získania finančných prostriedkov od tretej osoby, a to v rozsahu, v akom mu bol 

poskytnutý Dar na základe tejto Zmluvy. 

 

4. Finančné prostriedky z Daru, ktoré neboli použité v súlade so Stanoveným účelom, prípadne 

ktorých použitie nevie Obdarovaný dôveryhodnými dokladmi hodnoverným spôsobom 

preukázať, je Obdarovaný povinný na základe písomnej výzvy vrátiť Darcovi na jeho účet 

uvedený v záhlaví tejto Zmluvy, a to do 14 dní odo dňa doručenia takejto výzvy 

Obdarovanému Darcom. 

 

Čl. 4 

Záverečné ustanovenia 

 

1. Zmeny a doplnky tejto Zmluvy je možné uskutočniť po dohode zmluvných strán len vo 

forme očíslovaných písomných dodatkov podpísaných štatutárnymi zástupcami oboch 

zmluvných strán. 

 

2. Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu oprávnenými zástupcami oboch zmluvných 

strán a účinnosť dňom nasledujúcim po jej zverejnení v Centrálnom registri zmlúv vedenom 

Úradom vlády Slovenskej republiky v zmysle § 47a Občianskeho zákonníka. 

 

3. Zmluva je vyhotovená v štyroch rovnopisoch, z ktorých každá zo zmluvných strán obdrží 

dva rovnopisy. 



 

4. Zmluvné strany si túto Zmluvu prečítali, jej obsahu porozumeli a vyhlasujú, že Zmluva bola 

uzatvorená slobodne, vážne, bez nátlaku a na znak súhlasu pripájajú podpisy svojich 

zástupcov oprávnených za nich konať. 

 

V Bratislave, dňa      V Bratislave, dňa 

 

 

 

 

 

 

 

..................................................................  .................................................................... 

 

O voľnom čase o.z.    mestská časť Bratislava-Karlova Ves 

Peter Čubík - predseda    Dana Čahojová - starostka 


